
4.
Na temelju članaka 48. Zakona o lokalnoj i područnoj

(regionalnoj) samoupravi (»Narodne novine«, broj 19/13.
- pročišćeni tekst), članaka 11. Zakona o poticanju razvoja
malog gospodarstva (NN br.29/02, 63/07, 53/12 i 56/13),
članka 34. Statuta Grada Raba (»Službene novine Primor-
sko - goranske županije« broj 27/09, 13/13 i 31/13 - pročiš-
ćeni tekst), Gradonačelnik Grada Raba dana 7. veljače
2018. godine, donosi

Program mjera poticanja razvoja poduzetništva
u 2018. godini

I. UVOD

Članak 1.

Ovim Programom mjera poticanja razvoja poduzetništva
u 2018.godini ( u daljnjem tekstu: Program) propisuju se
opći uvjeti, kriteriji i postupak dodjele poticaja Grada
Raba za razvoj poduzetništva te obveze korisnika poticaja.

II PLANIRANA SREDSTVA

Članak 2.

(1) Grad Rab u cilju poticanja razvoja poduzetništva osi-
gurava financijska sredstva u vidu nepovratnih sredstava
(potpora) za poticanje razvoja poduzetništva u visini od
210.000,00 kuna u Proračunu Grada Raba za 2018. godinu.

Članak 3.

(1) Korisnici potpora iz ove Programa mogu biti pravne i
fizičke osobe definirane Zakonom o poticanju razvoja
malog gospodarstva (NN br.29/02, 63/07, 53/12 i 56/13),
koje posluju i imaju registrirano sjedište odnosno prebiva-
lište na području Grada Raba, što uključuje trgovačka dru-
štva, obrte te obiteljska poljoprivredna gospodarstva u
sustavu poreza na dobit ili poreze na dohodak, izuzev trgo-
vačkih društava kojima je Grad Rab osnivač ili ima vla-
snički udjel u temeljnom kapitalu. Korisnik subvencije
mora imati najmanje jednog zaposlenog na neodred̄̄eno
vrijeme s punim radnim vremenom, uključujući vlasnika.

(2) Prava na potpore iz ove Programa ostvaraju se kroz
provedbu sljedećih mjera i aktivnosti:

Mjera 1. Potpore poduzetnicima - početnicima koji prvi
put otvaraju obrt ili trgovačko društvo,

Mjera 2. Potpore poduzetnicima za ulaganje u stan-
darde kvalitete i certificiranje,

Mjera 3. Subvencije troškova polaganja majstorskih
ispita o stručnoj osposobljenosti i majstorskih
ispita u obrtništvu,

Mjera 4. Subvencije troškova prekvalifikacije i doškolo-
vanja nezaposlenih osoba,

Mjera 5. Potpore poduzetnicima za sufinanciranje tro-
škova pripreme natječajne dokumentacije za
fondove EU,

Mjera 6. Subvencije za kamate na kredite,

Mjera 7. Subvencioniranje troškova organizacije pro-
grama i dogad̄̄anja tijekom turističke sezone,

Mjera 8. Subvencioniranje troškova reklame i promo-
cije gospodarskih subjekata.

III. POTPORE I AKTIVNOSTI - KRITERIJI

Mjera 1. Potpore poduzetnicima-početnicima koji prvi put
otvaraju obrt ili trgovačko društvo

Članak 4.

(1) Grad Rab dodjeljuje potpore poduzetnicima - počet-
nicima koji prvi puta otvaraju obrt ili trgovačko društvo, a
koji posluju i imaju registrirano sjedište na području Grada
Raba za sljedeće namjene:

1. izradu poslovnih planova/investicijskih programa,

2. nabavu informatičke opreme sa svrhom poticanja
osnivanja i početaka poslovanja poduzetnika,

3. bankarske usluge za obradu kredita,

4. ishod̄̄enje dokumentacije potrebne za otvaranje
obrta ili trgovačkog društva te podnošenje zahtjeva
za kredit (troškovi javnog bilježnika, procjena
nekretnina, obrasci boniteta, sudski vještaci, pro-
jektno-tehnička dokumentacija, studija utjecaja na
okoliš, razne dozvole, itd.),

5. ured̄̄enje poslovnog prostora (grad̄̄evinski, instalacij-
ski i radovi unutrašnjeg ured̄̄enja),

6. nabavku opreme za osnovnu djelatnost obrta ili
trgovačkog društva,

7. izrada web stranice te tiskanje promotivnih materi-
jala,

8. dopunska poduzetnička izobrazba vezana uz
osnovnu djelatnost i informatičko obrazovanje.

(2) Pravo na potporu imaju i trgovačka društva te obrti
koji su upisani u registar trgovačkog suda ili obrtni registar
prethodnih godina, a sada prvi put zapošljavaju osobu
uključujući vlasnika.

(3) Najviši iznos potpore za namjene iz stavka 1. ovog
članka može iznositi 5.000,00 kn po korisniku. Pojedinom
korisniku potpora se može dodijeliti samo jednom.

(4) Ukupni iznos za potpore poduzetnicima-početnicima
koji prvi put otvaraju obrt ili trgovačko društvo u 2018.g. je
20.000,00 kn.

Mjera 2. Potpore poduzetnicima za ulaganje u standarde
kvalitete i certificiranje

Članak 5.

(1) Grad Rab dodjeljuje subvenciju obrtu,trgovačkom
društvu ili OPG-u koji posluje i ima registrirano sjedište
na području Grada Raba te najmanje jednog zaposlenog
na neodred̄̄eno vrijeme (vlasnik ili drugi zaposleni), za tro-
škove uvod̄̄enja i implementacije sustava upravljanja kvali-
tetom i okolišem, certificiranje sukladnosti vlastitih proiz-
voda prema hrvatskim i europskim normama i smjerni-
cama, za troškove stjecanja prava uporabe znaka
»Hrvatska kvaliteta«, »Izvorno hrvatsko«, »Hrvatski otočni
proizvod« i druge oznake kvalitete.

Grad Rab
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(2) Najviši iznos nepovratne potpore za namjene iz
stavka 1. ovog članka iznosi do 50% troškova, a najviše
5.000,00 kuna po korisniku i vrsti certifikata koji se prvi
put uvodi. Potpore se ne odobravaju na produljenje certifi-
kacije (recertifikaciju).

(3) Ukupni iznos za potpore poduzetnicima za ulaganje
u standarde kvalitete i certificiranje u 2018.g. je 10.000,00
kn.

Mjera 3. Subvencije troškova polaganja majstorskih ispita
o stručnoj osposobljenosti i majstorskih ispita u obrtništvu

Članak 7.

(1) Podnositelj zahtjeva ostvaruje pravo na subvenciju
troškova polaganja majstorskog ispita ili ispita o stručnoj
osposobljenosti čije polaganje je propisano odredbama
Zakona o obrtu (»Narodne novine«, broj 143/13.) za zani-
manja propisana Pravilnikom o vezanim i povlaštenim obr-
tima i načinu izdavanja povlastica (»Narodne novine« broj
42/08) a u obrtnom registru ima upisano obavljanje obrta
sa sjedištem na području Grada Raba.

(2) Pravo na subvenciju ima i podnositelj zahtjeva koji je
majstorski ispit ili ispit o stručnoj osposobljenosti polagao
prije otvaranja obrta, a u trenutku podnošenja zahtjeva
za subvenciju troškova ima otvoren obrt.

(3) Subvencija se odobrava u iznosu do 50% troškova
obračunatih od strane Hrvatske obrtničke komore, a naj-
viši iznos subvencije iznosi 2.000,00 kuna po korisniku.

(4) Ukupni iznos za potpore poduzetnicima za subven-
cije troškova polaganja majstorskih ispita o stručnoj ospo-
sobljenosti i majstorskih ispita u obrtništvu u 2018.g. je
10.000,00 kn.

Mjera 4. Subvencije troškova prekvalifikacije i doškolova-
nja nezaposlenih osoba

Članak 8.

(1) Grad Rab sufinancirat će troškove prekvalifikacije i
doškolovanja nezaposlenih osoba s prebivalištem na pod-
ručju Grada Raba u 2018. godini po verificiranim progra-
mima za stjecanje srednje stručne spreme, a s ciljem pove-
ćanja zaposlenosti.

(2) Grad Rab sufinancirat će do 50% troškova školarine
nezaposlenim osobama koje su najmanje 30 dana prije
podnošenja zahtjeva prijavljene na HZZ Rab. Najviši
iznos subvencije po korisniku iznosi 2.000,00 kuna po kori-
sniku.

(3) Polaznik koji želi ostvariti pravo na subvenciju tro-
škova, dužan je prije početka prekvalifikacije ili doškolova-
nja zatražiti prethodnu suglasnost na subvenciju.

(4) Po završetku školovanja, polaznik je dužan donijeti
svjedodžbu o završenom ispitu. U protivnom, dužan je u
roku od 15 dana od isteka roka za završetak obrazovanja
izvršiti povrat subvencije na žiro-račun Grada Raba.

(5) Ukupni iznos za potpore poduzetnicima za subven-
cije troškova prekvalifikacije i doškolovanja nezaposlenih
osoba u 2018.g. je 10.000,00 kn.

Mjera 5. Potpore poduzetnicima za sufinanciranje troško-
va pripreme natječajne dokumentacije za fondove EU

Članak 9.

(1) Grad Rab sufinancirati će troškove izrade pripremne
dokumentacije za prijavu na natječaj fondova Europske
unije, a koji nisu prihvatljivi za sufinanciranje od strane
fondova EU te obuhvaćaju:

a) troškove izrade poslovnog plana/investicijske studije,
b) troškove izrade elaborata zaštite okoliša,

c) troškove izrade projektno-tehničke dokumentacije
(arhitektonskih elaborata, tehnoloških projekata, geodet-
skih elaborata, procjene opasnosti i slično),

d) troškove konzultantskih usluga za pripremu natje-
čajne dokumentacije.

(2) Korisnici potpore mogu biti fizičke i pravne osobe s
prebivalištem, odnosno sjedištem na području Grada Raba
koji zadovoljavaju sljedeće uvjete:

a) projekt (investicija) za koju se traži potpora mora se
provoditi na području

Grada Raba,
b) podnositelj zahtjeva za potporu mora koristiti usluge

od pravnih i fizičkih
osoba ovlaštenih za obavljanje poslova za prethodno

navedene namjene,
c) da je projekt kandidiran u 2018. godini,
d) da je račun za izvršene usluge izdan u 2018. godini.
(3) Potpora može iznositi do 50% prihvatljivih troškova,

a najviše 5.000,00 kuna po korisniku za odobrene namjene
iz točke 1. ovog članka. Korisnik može ostvariti potporu za
jedan projekt u tekućoj godini.

(4) Ukupni iznos za potpore poduzetnicima za sufinanci-
ranje troškova pripreme natječajne dokumentacije za fon-
dove EU u 2018.g. je 10.000,00 kn.

Mjera 6. Subvencije za kamate na kredite

Članak 10.

(1) Sredstva poticaja za kamate na kredite mogu koristiti
poduzetnici iz čl.3. ove Odluke koji su u 2017.g. zaključili
ugovor o kreditu sa poslovnom bankom, temeljem Pro-
grama kreditiranja poduzetnika na području Grada Raba.
Javni poziv poduzetnicima, obrtnicima i OPG-ovima na
podnošenje prijava na Program kreditiranja poduzetnika
na području Grada Raba objavljen temeljem Programa
mjera poticanja razvoja poduzetništva u 2016. godini,
objavljen je na stranici Grada Raba www.rab.hr i ostaje
otvoren do iskorištenja kreditnog potencijala u iznosu
3.500.000,00 kn.

(2) Grad Rab subvencionirati će kamatu na poduzet-
ničke kredite u iznosu od 4,5 postotna poena poduzetni-
cima iz stavka 1. ovog članka za cijelo vrijeme trajanja ugo-
vora o kreditu.

(3) Ukupni iznos potpore u tekućoj godini iznosi
80.000,00 kn.

Mjera 7. Subvencioniranje troškova organizacije programa
i dogad̄̄anja tijekom turističke sezone

Članak 11.

(1) Grad Rab sufinancirat će troškove organizacije pro-
grama i dogad̄̄anja tijekom turističke sezone subjektima
malog gospodarstva, s prebivalištem na području Grada
Raba u 2018. godini,u visini 50% prihvatljivih troškova, a
najviše do 20.000,00 kn.

(2) Ukupni iznos potpore u tekućoj godini iznosi
60.000,00 kn.

Mjera 8. Subvencioniranje troškova reklame i promocije
gospodarskih subjekata

Članak 12.

(1) Grad Rab sufinancirat će troškove reklame i promo-
cije subjekata malog gospodarstva, s prebivalištem na pod-
ručju Grada Raba za sljedeće aktivnosti:

- troškovi izrade vizualnog identiteta,
- troškovi izrade internetskih stranica,
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- izrada promotivnih materijala gospodarskih subjekata
u 2018. godini,u visini 50% prihvatljivih troškova, a
najviše do 2.000,00 kn po korisniku.

(2) Ukupni iznos potpore u tekućoj godini iznosi
10.000,00 kn.

IV. POTREBNA DOKUMENTACIJA I POSTUPAK
DODJELE POTPORE

Članak 13.

(1) Nepovratne novčane potpore - gradske subvencije
koje su predmet ovog Programa dodjeljuju se na temelju
provedenog postupka i kriterija propisanih ovim Progra-
mom.

(2) Zahtjevi za potpore dostavljaju se na posebnom
obrascu zahtjeva uz pripadajuću dokumentaciju, a rješa-
vaju se redom zaprimanja i do iskorištenja sredstava
prema namjenama i visini iz članka 2. ovog Programa, a
najdulje do kraja 2018. godine.

(3) Pojedinom korisniku može se na temelju ovog Pro-
grama odobriti više vrsta potpora u istoj kalendarskoj
godini. Najviši ukupni godišnji iznos svih potpora koju
jedan korisnik može ostvariti u tekućoj godini iznosi
20.000,00 kn.

(4) Potpore iz ove Odluke su potpore male vrijednosti i
na njih se odnose pravila sadržana u Uredbi Komisije (EU)
br. 1407/2013 od 18. prosinca 2013. o primjeni članka 107. i
108. Ugovora o funkcioniranju Europske unije na de mini-
mis potpore (Službeni list Europske unije L 352/1).

Članak 14.

(1) Nepovratne potpore dodjeljuju se na temelju javnog
poziva koji raspisuje gradonačelnik, a objavljuju se na web
stranici Grada Raba i na oglasnoj ploči.

(2) Javni poziv sadrži:
1. naziv tijela koje objavljuje javni poziv,
2. predmet javnog poziva,
3. opće uvjete i kriterije za dodjelu potpore,
4. popis potrebne dokumentacije,
5. naziv i adresu tijela kojem se podnose zahtjevi,
6. vrijeme trajanja javnog poziva,
7. podatke o informacijama.

Članak 15.

(1) Nakon stupanja na snagu ovog Programa, Gradona-
čelnik objavljuje javni poziv sa uvjetima davanja potpora.
Ugovori o dodjeli potpora mogu se zaključivati do iskori-
štenja sredstava za ovu namjenu u Proračunu Grada Raba.

(2) Odjel nakon provjere dostavljene dokumentacije,
daje prijedlog Gradonačelniku koji donosi zaključak o
dodjeli nepovratne potpore u kojem se navodi iznos i
namjena potpore.

(3) Dostavljanjem dokumentacije na javni poziv i dono-
šenjem zaključka o dodjeli nepovratne potpore, korisnik
sredstva daje odobrenje Gradu Rabu da osnovne podatke
o korisniku i odobrenoj potpori objavi na službenoj Inter-
net stranici Grada Raba te u drugim izvještajima.

(4) Prihvatljivi su troškovi nastali nakon 1. siječnja 2018.
godine. Trošak poreza na dodanu vrijednost nije prihvatljiv
trošak kod odobrenja potpore za obveznike koji nisu u
sustavu PDV-a na dan donošenja Zaključka o dodjeli
nepovratne potpore.

(5) Pravo na potporu ne može ostvariti pravna ili fizička
osoba za koju Odjel u postupku obrade podnesenog
zahtjeva utvrdi da on ili članovi kućanstva s prebivalištem
na istoj adresi imaju dugovanja prema Gradu Rabu.

(6) U slučaju većeg interesa poduzetnika za dodjelu
potpora u okviru odred̄̄enih mjera, Gradonačelnik će omo-
gućiti dodjelu potpora u većem ukupnom iznosu po pojedi-

noj mjeri, uz istovremeno smanjenje drugih mjera za koje
postoji manji interes, a sve u skladu sa ukupnim planiranim
proračunskim sredstvima za poticanje poduzetništva u
tekućoj godini.

V. KONTROLA I POVRAT SREDSTAVA

Članak 16.

Korisnik potpore je dužan omogućiti davatelju potpore
kontrolu namjenskog utroška dobivene potpore. Ukoliko
je korisnik gradske potpore odnosno podnositelj zahtjeva
priložio neistinitu dokumentaciju ili prijavljeno stanje u
zahtjevu i dokumentaciji ne odgovara njegovom stvarnom
stanju podnositelj zahtjeva sredstva za tu godinu mora vra-
titi u Proračun Grada Raba.

Članak 17.

Ovaj Program stupa na snagu dan nakon objave, a obja-
viti će se u službenim »Službenim novinama Primorsko -
goranske županije«.

KLASA: 023-01/18-01/17.
URBROJ: 2169-01-01-18-1-1.

GRADONAČELNIK:
Nikola Grgurić, dipl.oec.

5.
Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj

(regionalnoj) samoupravi (»Narodne novine« broj 33/01.,
60/01., 129/05., 109/07., 125/08., 36/09., 150/11., 144/12.,
19/13.-pročišćeni tekst, 137/15.-ispravak i 123/17.) i članka
22. Statuta Grada Raba (»Službene novine Primorsko-
goranske županije« broj 27/09., 13/13., 31/13.-pročišćeni
tekst i 19/15.), Gradsko vijeće Grada Raba, na sjednici odr-
žanoj 8. veljače 2018. godine, donosi

IZMJENE I DOPUNE STATUTA GRADA RABA

Članak 1.

U Statutu Grada Raba (»Službene novine Primorsko-
goranske županije« broj 27/09., 13/13., 31/13.-pročišćeni
tekst i 19/15.) u članku 52. stavak 1. mijenja se i glasi:

»Osim slučajeva iz članka 51. ovog Statuta referendum
se raspisuje i za opoziv gradonačelnika i njegovog zamje-
nika, ako raspisivanje referenduma predloži 20% ukupnog
broja birača Grada Raba ili 2/3 vijećnika.«

Stavak 2. mijenja se i glasi:
»Predsjednik Gradskog vijeća dostavlja zaprimljeni pri-

jedlog propisanog broja birača u roku od 30 dana od
dana zaprimanja prijedloga središnjem tijelu državne
uprave nadležnom za lokalnu i područnu (regionalnu)
samoupravu radi utvrd̄̄ivanja da li je prijedlog podnesen
od potrebnog broja birača.«

U stavku 3. riječ »ureda« zamjenjuje se riječju »tijela«.
Iza stavka 3. dodaje se stavak 4. koji glasi:
»Ako je raspisivanje referenduma za opoziv gradonačel-

nika predložilo 2/3 vijećnika, odluku o raspisivanju referen-
duma donosi Gradsko vijeće dvotrećinskom većinom gla-
sova svih vijećnika.«

Dosadašnji stavak 4. postaje stavak 5.

Članak 2.

Iza članka 52. dodaje se novi članak 52 a. koji glasi:

Petak, 16. veljače 2018. Stranica 433 — broj 4SLUŽBENE NOVINE



»Gradsko vijeće ne smije raspisati referendum o opozivu
gradonačelnika i njegovog zamjenika prije proteka roka od
6 mjeseci od održanih izbora za gradonačelnika i njegovog
zamjenika, kao ni u godini u kojoj se održavaju redovni
izbori za gradonačelnika.

Ako na referendumu nije donesena odluka o opozivu
gradonačelnika i njegovog zamjenika, novi referendum se
ne smije raspisati prije proteka roka od 6 mjeseci od
dana ranije održanog referenduma za opoziv.«

Dosadašnji članak 52. a postaje članak 52. b.

Članak 3.

U članku 52. b stavak 2. mijenja se i glasi:
»Ako je prijedlog za raspisivanje referenduma predložio

propisani broj birača, predsjednik Gradskog vijeća u roku
od 30 dana od dana zaprimanja prijedloga dostavlja prijed-
log središnjem tijelu državne uprave nadležnom za lokalnu
i područnu (regionalnu) samoupravu radi utvrd̄̄ivanja
ispravnosti podnesenog prijedloga. Ako središnje tijelo
državne uprave nadležno za lokalnu i područnu (regio-
nalnu) samoupravu utvrdi da je prijedlog za raspisivanje
referenduma ispravan, Gradsko vijeće će u roku od 30
dana od dana zaprimanja odluke o ispravnosti prijedloga
raspisati referendum.«

Članak 4.

U članku 22. stavku 1. podstavak 7. mijenja se i glasi:
»- odlučuje o stjecanju i otud̄̄enju pokretnina i nekret-

nina te drugom raspolaganju imovinom Grada Raba u
visini pojedinačne vrijednosti više od 0,5% iznosa prihoda
bez primitaka ostvarenih u godini koja prethodi godini u
kojoj se odlučuje, ako je stjecanje i otud̄̄ivanje odnosno
nekretnina i pokretnina te raspolaganje ostalom imovinom
planirano u proračuni i provedeno u skladu sa zakonom,«.

Članak 5.

U članku 26. stavak 1. mijenja se i glasi:

»Mandat članova Gradskog vijeća počinje danom konsti-
tuiranja Gradskog vijeća i traje do dana stupanja na snagu
odluke Vlade Republike Hrvatske o raspisivanju sljedećih
redovnih izbora, odnosno do dana stupanja na snagu
odluke Vlade Republike Hrvatske o raspuštanju Gradskog
vijeća. Mandat članova Gradskog vijeća izabranih na prije-
vremenim izborima traje do isteka tekućeg mandata Grad-
skog vijeća.«

Iza stavka 3. dodaje se novi stavak 4. koji glasi:
»Vijećnici imaju pravo na opravdani neplaćeni izostanak

s posla radi sudjelovanja u radu Gradskog vijeća i njegovih
radnih tijela.«

Dosadašnji stavak 4. postaje stavak 5.

Članak 6.

U članku 34. stavku 3. podstavak 5. mijenja se i glasi:

»- odlučuje o stjecanju i otud̄̄enju pokretnina i nekret-
nina te drugom raspolaganju imovinom Grada Raba čija
pojedinačna vrijednost ne prelazi 0,5% iznosa prihoda
bez primitaka ostvarenih u godini koja prethodi godini u
kojoj se odlučuje o stjecanju i otud̄̄ivanju pokretnina i
nekretnina, ako je stjecanje i otud̄̄ivanje planirano u prora-
čunu i provedeno u skladu sa zakonskim propisima.«

Stavak 4. mijenja se i glasi:
»Gradonačelnik je dužan objaviti odluku o imenovanju i

razrješenju iz stavka 3. podstavka 11. ovog članka u prvom
broju »Službenih novina Primorsko-goranske županije«
koji slijedi nakon donošenja te odluke.«

Članak 7.

Članak 62. mijenja se i glasi:

»Upravna tijela u oblastima za koja su ustrojena i u
okviru djelokruga utvrd̄̄enog posebnom odlukom nepo-
sredno izvršavaju provod̄̄enje općih akata Gradskog vijeća
i akata koje sukladno posebnim zakonima donosi gradona-
čelnik.«

Članak 8.

Članak 70. mijenja se i glasi:
»Inicijativu i prijedlog za osnivanje mjesnog odbora

može dati 10 % grad̄̄ana upisanih u popis birača za podru-
čje za koje se predlaže osnivanje mjesnog odbora, članovi
Gradskog vijeća i gradonačelnik.

U slučaju da prijedlog iz stavka 1. ovog članka, daju gra-
d̄̄ani prijedlog se dostavlja u pisanom obliku gradonačel-
niku.«

Članak 9.

U članku 83. stavak 2. mijenja se i glasi:
»Gradsko vijeće može na prijedlog gradonačelnika

raspustiti vijeće mjesnog odbora, ako ono učestalo krši
odredbe ovog Statuta, pravila mjesnog odbora i ne izvršava
povjerene mu poslove.«

Članak 10.

U članku 85. stavak 1. mijenja se i glasi:
»Imovinom Grada upravljaju gradonačelnik i Gradsko

vijeće u skladu s odredbama ovog Statuta pažnjom dobrog
gospodara.«

Članak 11.

U članku 86. stavak 2. mijenja se i glasi:
»Prihodi Grada Raba su:
- gradski porezi, prirez, naknade, doprinosi i pristojbe, u

skladu sa zakonom i posebnim odluka Gradskog
vijeća,

- prihodi od stvari u vlasništvu Grada i imovinskih
prava,

- prihod od trgovačkih društava i drugih pravnih osoba
u vlasništvu Grada odnosno u kojima Grad ima udjele
ili dionice,

- prihodi od naknada za koncesije,
- novčane kazne i oduzeta imovinska korist za prekršaje

koje propiše Grad Rab u skladu sa zakonom,
- udio u zajedničkom porezu,
- sredstva pomoći Republike Hrvatske predvid̄̄ena u

Državnom proračunu,
- drugi prihodi odred̄̄eni zakonom.«

Članak 12.

U članku 89. dodaje se novi stavak 2. koji glasi:
»Gradonačelnik je dužan, kao jedini ovlašteni predlaga-

telj, utvrditi prijedlog proračuna i podnijeti ga Gradskom
vijeću na donošenje u roku utvrd̄̄enom posebnim zako-
nom.«

Dosadašnji stavak 2. postaje stavak 3. koji se mijenja i
glasi:

»Ukoliko se proračun za sljedeću proračunsku godinu ne
može donijeti u propisanom roku, Gradsko vijeće na pri-
jedlog gradonačelnika do 31. prosinca donosi odluku o pri-
vremenom financiranju na način i postupku propisanim
zakonom i to najduže za razdoblje od prva tri mjeseca pro-
računske godine.«
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Članak 13.

Članak 95. mijenja se i glasi:
»Gradonačelnik osigurava izvršenje općih akata iz

članka 92. ovog Statuta, na način i u postupku propisanom
ovim Statutom te nadzire zakonitost rada upravnih tijela.«

Članak 14.

Članak 100. mijenja se i glasi:
»Opći akti se, prije nego što stupe na snagu, obavezno

objavljuju u »Službenim novinama Primorsko-goranske
županije«.

Opći akti stupaju na snagu osmog dana od dana objave,
osim ako nije zbog osobito opravdanih razloga općim
aktom propisano da stupa na snagu prvog dana od dana
objave.

Opći akti ne mogu imati povratno djelovanje.»

Članak 15.

Ovlašćuje se Komisija za statutarno-pravna pitanja
Gradskog vijeća da utvrdi i izda pročišćeni tekst Statuta
Grada Raba.

Članak 16.

Ove Izmjene i dopune Statuta Grada Raba stupaju na
snagu osmog dana od dana objave u »Službenim novinama
Primorsko-goranske županije«.

KLASA: 023-06/18-01/01
URBROJ: 2169-01-02/7-18-3
Rab, 8. veljače 2018.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RABA

Predsjednik
Željko Peran, mag. ing. agr.

6.
Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj

(regionalnoj) samoupravi (»Narodne novine« broj 33/01.,
60/01., 129/05., 109/07., 125/08., 36/09., 150/11., 144/12.,
19/13.-pročišćeni tekst, 137/15.-ispravak i 123/17.) i članka
22. Statuta Grada Raba (»Službene novine Primorsko-
goranske županije« broj 27/09., 13/13., 31/13.-pročišćeni
tekst i 19/15.), Gradsko vijeće Grada Raba, na sjednici odr-
žanoj 8. veljače 2018. godine, donosi

IZMJENE POSLOVNIKA
GRADSKOG VIJEĆA GRADA RABA

Članak 1.

U Poslovniku Gradskog vijeća Grada Raba (»Službene
novine Primorsko-goranske županije« broj 27/09., 13/13.,
31/13.-pročišćeni tekst i 23/14.) iza članka 48. naziv Glave
X. mijenja se i glasi: »DONOŠENJE PRORAČUNA I
GODIŠNJEG IZVJEŠTAJA O IZVRŠENJU PRORA-
ČUNA GRADA« .

Članak 2.

Članak 49. mijenja se i glasi:
»Temeljni financijski akt Grada Raba je proračun.
Prijedlog proračuna, projekciju proračuna za sljedeće

dvije proračunske godine i godišnjeg izvještaja o izvršenju
proračuna Grada podnosi gradonačelnik kao jedini ovla-
šteni predlagatelj na način i u rokovima propisanim zako-
nom.

Gradonačelnik može podneseni prijedlog proračuna
povući i nakon glasovanja o amandmanima, a prije glaso-
vanja o proračunu u cjelini.

Ako gradonačelnik ne predloži proračun Gradskom
vijeću ili povuče prijedlog prije glasovanja o proračunu u
cjelini te ne predloži novi prijedlog proračuna u roku koji
omogućuje njegovo donošenje, Vlada Republike Hrvatske
će na prijedlog središnjeg tijela državne uprave nadležnog
za lokalnu i područnu (regionalnu) samoupravu razriješiti
gradonačelnika i njegovog zamjenika koji je izabran
zajedno s njim.

U slučaju iz stavka 4. ovog članka Vlada Republike
Hrvatske imenovat će povjerenika Vlade Republike Hrvat-
ske za obavljanje poslova iz nadležnosti gradonačelnika i
raspisati prijevremene izbore za gradonačelnika sukladno
posebnom zakonu.

Novoizabrani gradonačelnik dužan je predložiti Grad-
skom vijeću proračun u roku od 45 dana od dana stupanja
na dužnost.

Gradsko vijeće mora donijeti proračun iz stavka 6. ovog
članka u roku od 45 dana od dana kada ga je gradonačel-
nik predložio Gradskom vijeću.«

Članak 3.

Članak 49. a mijenja se i glasi:
»Ako Gradsko vijeće ne donese proračun prije početka

proračunske godine, privremeno se, a najduže za prva tri
mjeseca proračunske godine, na osnovi odluke o privreme-
nom financiranju, nastavlja financiranje poslova, funkcija i
programa tijela Grada Raba i drugih proračunskih i izvan-
proračunskih korisnika u skladu s posebnim zakonom.

Odluku o privremenom financiranju iz stavka 1. ovog
članka donosi do 31. prosinca Gradsko vijeće u skladu s
posebnim zakonom na prijedlog gradonačelnika ili povje-
renika Vlade Republike Hrvatske.

U slučaju kada je raspušteno samo Gradsko vijeće, a
gradonačelnik nije razriješen, do imenovanja povjerenika
Vlade Republike Hrvatske, financiranje se obavlja izvrša-
vanjem redovnih i nužnih rashoda i izdataka temeljem
odluke o financiranju nužnih rashoda i izdataka koju
donosi gradonačelnik.

Po imenovanju povjerenika Vlada Republike Hrvatske,
gradonačelnik predlaže povjereniku novu odluku o financi-
ranju nužnih rashoda i izdataka u koju su uključeni ostva-
reni prihodi i primici te izvršeni rashodi i izdaci u vremenu
do dolaska povjerenika.

Ako se do 31. ožujka ne donese proračun, povjerenik
donosi odluku o financiranju nužnih rashoda i izdataka
za razdoblje do donošenja proračuna.

Odluka o financiranju nužnih rashoda i izdataka iz sta-
vaka 3., 4. i 5. ovoga članka sadržajno odgovara odluci o
privremenom financiranju propisanoj posebnim zakonom,
ali razmjerno razdoblju za koje se donosi.«

Članak 4.

Ovlašćuje se Komisija za statutarno-pravna pitanja
Gradskog vijeća da utvrdi i izda pročišćeni tekst Poslov-
nika Gradskog vijeća Grada Raba.

Članak 5.

Ove Izmjene Poslovnika Gradskog vijeća Grada Raba
stupaju na snagu osmog dana od dana objave u »Službenim
novinama Primorsko-goranske županije«.

KLASA: 023-06/18-01/01
URBROJ: 2169-01-02/7-18-4
Rab, 8. veljače 2018.
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GRADSKO VIJEĆE GRADA RABA

Predsjednik
Željko Peran, mag. ing. agr.

7.
Na temelju članka 51. stavka 5. i članka 62. stavka 5.

Zakona o zaštiti životinja (»Narodne novine« broj 102/
17.) i članka 22. Statuta Grada Raba (»Službene novine
Primorsko-goranske županije« broj 27/09., 13/13., 31/13. -
pročišćeni tekst i 19/15.), Gradsko vijeće Grada Raba, na
sjednici održanoj 8. veljače 2018. godine, donijelo je

O D L U K U
o uvjetima i načinu držanja kućnih ljubimaca i načinu

postupanja s napuštenim i izgubljenim životinjama

I. OPĆE ODREDBE

Predmet odluke

Članak 1.

Ovom se Odlukom ured̄̄uju minimalni uvjeti i način
držanja kućnih ljubimaca koje im njihovi posjednici moraju
osigurati, način kontrole njihovog razmnožavanja te način
postupanja s napuštenim i izgubljenim životinjama na pod-
ručju Grada Raba.

Pojmovi

Članak 2.

Pojedini pojmovi u ovoj Odluci imaju sljedeće značenje:
1. izgubljena životinja je životinja koja je odlutala od

vlasnika i on je traži
2. kućni ljubimci su životinje koje čovjek drži zbog dru-

štva, zaštite i pomoći ili zbog zanimanja za te životi-
nje

3. napuštena životinja je životinja koju je vlasnik
svjesno napustio, kao i životinja koju je napustio
zbog više sile kao što su bolest, smrt ili gubitak slo-
bode te životinja koje se vlasnik svjesno odrekao

4. opasne životinje su životinje koje zbog neodgovara-
jućih uvjeta držanja i postupanja s njima mogu ugro-
ziti zdravlje i sigurnost ljudi i životinja te koje poka-
zuju napadačko ponašanje prema čovjeku

5. posjednik životinje odnosno kućnog ljubimca (u dalj-
njem tekstu: posjednik) je svaka pravna ili fizička
osoba koja je kao vlasnik, korisnik ili skrbnik stalno
ili privremeno odgovorna za zdravlje i dobrobit živ-
otinje

6. prijevoz je premještanje životinja prijevoznim sred-
stvom u nekomercijalne svrhe, uključujući postupke
pri polasku i dolasku na krajnje odredište

7. radne životinje su psi koji služe kao tjelesni čuvari i
čuvari imovine, psi vodiči slijepih i oni koji služe za
pomoć, psi tragači i psi koji služe za obavljanje dru-
gih poslova

8. sklonište za životinje (u daljnjem tekstu: sklonište) je
objekt u kojem se smještaju i zbrinjavaju napuštene i
izgubljene životinje gdje im se osigurava potrebna
skrb i pomoć

9. slobodnoživuće mačke su mačke koje su rod̄̄ene u
divljini, nemaju vlasnika niti posjednika

10. službene životinje su životinje koje imaju licencu za
rad i služe za obavljanje poslova pojedinih državnih
tijela.

II. UVJETI I NAČIN DRŽANJA KUĆNIH
LJUBIMACA

Opći uvjeti držanja kućnih ljubimaca

Članak 3.

Posjednik je dužan:
1. osigurati kućnim ljubimcima držanje u skladu s nji-

hovim potrebama, a minimalno predvid̄̄enim Zako-
nom o zaštiti životinja i ovom Odlukom

2. psima osigurati prostor koji odgovara njihovoj veli-
čini i zaštitu od vremenskih neprilika i drugih nepo-
voljnih uvjeta za obitavanje

3. psima osiguati pseću kućicu ili drugu odgovarajuću
nastambu

4. označiti mikročipom pse i vakcinirati protiv bjesnoće
sukladno Zakonu o veterinarstvu

5. onemogućiti bijeg i kretanje pasa po javnim površi-
nama bez nadzora

6. na vidljivom mjestu staviti oznaku koja upozorava
na psa, te imati ispravno zvono na ulaznim dvori-
šnim ili vrtnim vratima

7. pravodobno zatražiti veterinarsku pomoć te osigu-
rati zbrinjavanje i odgovarajuću njegu bolesnih i
ozlijed̄̄enih životinja

8. osigurati kućnim ljubimcima redovitu i pravilnu
ishranu te trajno omogućiti pristup svježoj pitkoj
vodi

9. redovito održavati čistim prostor u kojem borave
kućni ljubimci.

Posjednik ne smije:
1. zanemarivati kućne ljubimce s obzirom na njihovo

zdravlje, smještaj, ishranu i njegu
2. ograničavati kretanje kućnim ljubimcima na način

koji mu uzrokuje bol, patnju, ozljede ili strah.

Zabranjeno je:
1. bacanje petardi ili drugih pirotehničkih sredstava na

životinje
2. trčanje životinja privezanih uz motorno prijevozno

sredstvo koje je u pokretu
3. držati pse trajno vezane ili ih trajno držati u prosto-

rima ili dijelu dvorišta bez omogućavanja slobodnog
kretanja izvan tog prostora

4. vezati pse, osim privremeno u iznimnim situacijama
kada ograd̄̄ivanje dijela dvorišta nije izvedivo. U tom
slučaju pas se može vezati na način da mu je omogu-
ćeno kretanje u promjeru 5 metara, a sredstvo veza-
nja i ogrlica moraju biti od takvog materijala da psu
ne nanose bol ili ozljede

5. trajno i samostalno držanje kućnih ljubimaca na
adresi različitoj od prebivališta ili boravišta posjed-
nika, osim u slučaju kada se radi o radnim psima
koji čuvaju neki objekt ili imovinu, a posjednik im
je dužan osigurati svakodnevni nadzor

6. držati kao kućne ljubimce opasne i potencijalno opa-
sne životinjske vrste.

Posjednik pasa mora odgovarajućim odgojem i/ili školo-
vanjem ili drugim mjerama u odnosu na držanje i kretanje
pasa osigurati da životinja nije opasna za okolinu. Pri
odgoju pasa posjednik ne smije koristiti metode koje kod
pasa mogu uzrokovati bol, ozljede, patnje ili strah.

Koordinacijska radna skupina iz članka 70. Zakona o
zaštiti životinja može predlagati propisivanje uvjeta za
držanje različitih životinjskih vrsta.

Grad Rab, putem komunalnih redara kontrolira obvezu
označavanja pasa mikročipom, odnosno provjerava jesu li
svi psi označeni mikročipom.
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Grad Rab na čitavom svojem području ovom Odlukom
propisuje trajnu sterilizaciju kao obvezan način kontrole
razmnožavanja, sukladno članku 62., stavak 6. Zakona o
zaštiti životinja.

Uvjeti držanja kućnih ljubimaca u stambenim zgradama i
obiteljskim kućama te uvjeti izvod̄̄enja kućnih ljubimaca na
javne površine

Članak 4.

Držanje kućnih ljubimaca u zajedničkim prostorijama
zgrada i dvorištima zgrada, kretanje kućnih ljubimaca
zajedničkim dijelovima zgrada i dvorištima zgrada te
obvezu čišćenja tih prostorija i prostora koje onečiste
kućni ljubimci sporazumno utvrd̄̄uju suvlasnici zgrade
sukladno propisima o vlasništvu. Posjednik kućnih ljubi-
maca dužan je držati ih na način da ne ometaju mir susta-
nara ili na drugi način krše dogovoreni kućni red stambene
zgrade i stanara okolnih nekretnina.

Posjednik koji psa drži u stanu ili kući bez okućnice,
dužan ga je svakodnevno izvoditi radi obavljanja nužde i
zadovoljenja dnevnih fizičkih aktivnosti.

Članak 5.

Pse se smije izvoditi na javne površine ako su označeni
mikročipom, na povodcu i pod nadzorom posjednika.

Članak 6.

Posjednik kućnog ljubimca dužan je osigurati držanje
kućnog ljubimca u obiteljskoj kući i okućnici obiteljske
kuće na način na koji se, sukladno propisima o vlasništvu,
poštuju prava vlasnika susjednih nekretnina.

Posjednik čiji pas učestalim i dugotrajnim lavežom ili
zavijanjem remeti mir grad̄̄ana, dužan je odmah poduzeti
odgovarajuće mjere kako bi spriječio daljnje uznemirava-
nje grad̄̄ana ili je dužan ukloniti psa, u protivnom u okviru
svojih ovlasti, slučaj po prijavi preuzimaju nadležni policij-
ski službenici ili komunalni redar.

Članak 7.

Kretanje kućnih ljubimaca dopušteno je u prostorima i
prostorijama javne namjene uz dopuštenje vlasnika,
odnosno korisnika prostora, osim ako ovom Odlukom
nije drugačije odred̄̄eno.

Članak 8.

Kućnim ljubimcima koji se kreću slobodno ili na
povodcu zabranjeno je kretanje na dječjim igralištima,
cvjetnjacima, neograd̄̄enim sportskim terenima, neograd̄̄e-
nim dvorištima škola i vrtića te na drugim mjestima gdje
postoji opasnost ugrožavanja zdravstveno-higijenske sigur-
nosti i zdravlja ljudi bez dopuštenja vlasnika i dozvole
korisnika prostora.

Članak 9.

Iz sigurnosnih razloga prometa, sugrad̄̄ana i drugih živ-
otinja te u svrhu prevencije nekontroliranog razmnožava-
nja zabranjeno je puštanje kućnih ljubimaca da samostalno
šeću javnim površinama bez prisutnosti i nadzora posjed-
nika.

Članak 10.

Posjednik kućnog ljubimca dužan je pri izvod̄̄enju kuć-
nog ljubimca na javnu površinu nositi pribor za čišćenje i
očistiti javnu površinu koju njegov kućni ljubimac onečisti.

Članak 11.

Kućne ljubimce može se uvoditi u sredstvo javnoga pri-
jevoza samo uz uvjete utvrd̄̄ene posebnom odlukom prije-
voznika.

Članak 12.

Ograničenje kretanja kućnih ljubimaca iz ove Odluke ne
primjenjuje se na pse osposobljene za pomoć osobama s
invaliditetom.

Postupanje s opasnim psima

Članak 13.

Posjednik opasnog psa dužan je provesti sve mjere koje
su propisane Pravilnikom o opasnim psima.

Članak 14.

Vlasnik opasnog psa mora ga držati u zatvorenom pro-
storu iz kojeg ne može pobjeći, a vrata prostora u kojem
se nalazi takav pas moraju biti zaključana.

Članak 15.

Na ulazu u prostor u kojem se nalazi opasan pas mora
biti vidljivo istaknuto upozorenje: »OPASAN PAS«.

Članak 16.

Izvod̄̄enje opasnih pasa na javne površine dopušteno je
isključivo s brnjicom i na povodcu.

Članak 17.

Pri sumnji da se radi o opasnom psu, komunalni redar je
ovlašten zatražiti na uvid od posjednika potvrdu kojom se
potvrd̄̄uje da su nad psom provede sve mjere propisane
Pravilnikom o opasnim psima.

Ukoliko vlasnik ne pokaže potrebnu dokumentaciju,
komunalni redar sastavlja službeni zapisnik te obavještava
nadležnu veterinarsku inspekciju za daljnje postupanje.

Način kontrole razmnožavanja kućnih ljubimaca

Članak 18.

Zabranjen je uzgoj kućnih ljubimaca, osim ukoliko je
uzgoj prijavljen pri nadležnom ministarstvu i uzgajivač
posjeduje rješenje nadležnog tijela.

Članak 19.

Posjednik je dužan držati pod kontrolom razmnožavanje
kućnih ljubimaca i spriječiti svako neregistrirano razmno-
žavanje.

Članak 20.

Kontrola razmnožavanja pasa i mačaka provodi se traj-
nom sterilizacijom koja je obavezna na području Grada
Raba, osim u slučajevima ako je posjednik kućnog lju-
bimca uzgajivač kućnih ljubimaca koji ima rješenje o regi-
straciji uzgoja nadležnog tijela.

Slobodnoživuće mačke

Članak 21.

Na javnim površinama dozvoljeno je postavljanje hrani-
lišta za mačke (u daljnjem tekstu: hranilišta).

Hranilišta se postavljaju na javnim površinama temeljem
podnesenog zahtjeva za korištenje javne površine od strane
udruga za zaštitu životinja Gradu Rabu, Upravnom odjelu
za nadležnom za poslove komunalnog gospodarstva.
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Postavljanje hranilišta odobrava Grad Rab, Upravni odjel
nadležan za poslove komunalnog gospodarstva.

U slučaju sumnje u izbijanje zaraznih bolesti koje se
mogu prenijeti sa životinja na ljude, zaštitu grad̄̄ana pro-
vode pravne osobe koje obavljaju zdravstvenu djelatnost
i privatni zdravstveni radnici u suradnji s nadležnim tije-
lima utvrd̄̄enim propisima o veterinarskoj djelatnosti.

Ako udruga za zaštitu životinja kojoj je odobreno
postavljanje hranilišta ne održava higijenu i čistoću javne
površine na kojoj se nalazi hranilište, odnosno ako se ne
skrbi o mačkama, komunalno redarstvo će ukloniti hranili-
šte na trošak te udruge.

III. NAČIN POSTUPANJA S IZGUBLJENIM I
NAPUŠTENIM ŽIVOTINJAMA

Postupanje s izgubljenim životinjama

Članak 22.

Posjednik kućnog ljubimca mora u roku od tri dana od
dana gubitka kućnog ljubimca prijaviti njegov nestanak
skloništu za životinje, a u roku od 14 dana od dana gubitka
psa veterinarskoj organizaciji ili ambulanti veterinarske
prakse koja je ovlaštena za vod̄̄enje Upisnika kućnih ljubi-
maca.

Ako u roku od 14 dana od dana objave podataka vlas-
nik/posjednik nije dostavio zahtjev za vraćanje životinje,
sklonište postaje vlasnik životinje te je može udomiti.

Posjednik izgubljene životinje dužan je nadoknaditi sve
troškove kao i svaku štetu koju počini životinja od trenutka
nestanka do trenutka vraćanja posjedniku.

Postupanje s napuštenim životinjama

Članak 23.

Nalaznik napuštene ili izgubljene životinje mora u roku
od tri dana od nalaska životinje obavijestiti sklonište za
napuštene životinje osim ako je životinju u tom roku vratio
posjedniku.

Kontakt informacije skloništa s kojim Grad Rab ima
potpisan ugovor biti će objavljen na službenim internet-
skim stranicama Grada Raba.

Nalaznik napuštene ili izgubljene životinje mora pružiti
životinji odgovarajuću skrb do vraćanja posjedniku ili do
smještanja u sklonište za napuštene životinje.

Životinja se ne smješta u sklonište ako se po nalasku živ-
otinje može utvrditi njezin vlasnik te se životinja odmah
može vratiti vlasniku, osim ako vlasnik odmah ne može
doći po životinju.

Troškove skloništa za primljenu životinju na području
Grada Raba financira Grad temeljem sklopljenog ugovora.

Ako se utvrdi posjednik napuštene životinje, dužan je
nadoknaditi sve troškove kao i svaku štetu koju počini živ-
otinja od trenutka nestanka do trenutka vraćanja posjed-
niku.

IV. ZAŠTITA ŽIVOTINJA

Poticanje zaštite životinja

Članak 24.

Grad Rab će prema obvezi utvrd̄̄enoj Zakonom o zaštiti
životinja poticati razvoj svijesti svojih sugrad̄̄ana, posebice
mladih, o brizi i zaštiti životinja.

Obveza pružanja pomoći životinji

Članak 25.

Svatko tko ozlijedi ili primijeti ozlijed̄̄enu ili bolesnu živ-
otinju mora joj pružiti potrebnu pomoć, a ako to nije u

mogućnosti sam učiniti, mora joj osigurati pružanje
pomoći.

Ako nije moguće utvrditi tko je posjednik životinje, pru-
žanje potrebne pomoći ozlijed̄̄enim i bolesnim životinjama
zatečenim na području Grada Raba mora organizirati i
financirati Grad temeljem sklopljenog Ugovora.

Ako se utvrdi posjednik ozlijed̄̄ene ili bolesne životinje,
troškove snosi posjednik.

Korištenje životinja u komercijalne svrhe

Članak 26.

Zabranjeno je koristiti životinje za sakupljanje donacija,
prošnju te izlagati ih na javnim površinama, sajmovima,
tržnicama i slično, kao i njihovo korištenje u zabavne ili
druge svrhe bez suglasnosti nadležnog tijela jedinica
lokalne samouprave.

Članak 27.

Zabranjena je prodaja kućnih ljubimaca na javnim
površinama, sajmovima, tržnicama i svim drugim prosto-
rima koji ne zadovoljavaju uvjete za prodaju kućnih ljubi-
maca sukladno Pravilniku o uvjetima kojima moraju udo-
voljavati trgovine kućnim ljubimcima.

V. NADZOR

Ovlasti komunalnog redara

Članak 28.

Nadzor nad ovom Odlukom provodi komunalni redar.
U svom postupanju, komunalni redar je ovlašten zatražiti
pomoć policijskih službenika ukoliko se prilikom provod̄̄e-
nja nadzora ili izvršenja rješenja opravdano očekuje pruža-
nje otpora.

Komunalni redar postupa po službenoj dužnosti kada
uoči postupanje protivno Odluci te prema prijavi fizičkih
ili pravnih osoba.

U obavljanju poslova iz svoje nadležnosti, komunalni
redar ima pravo i obvezu:

1. pregledati isprave na temelju kojih se može utvrditi
identitet stranke i drugih osoba nazočnih nadzoru

2. ući u prostore/prostorije u kojima se drže kućni lju-
bimci

3. uzimati izjave stranaka i drugih osoba
4. zatražiti od stranke podatke i dokumentaciju
5. prikupljati dokaze na vizualni i drugi odgovarajući

način
6. očitati mikročip
7. podnositi kaznenu prijavu, odnosno prekršajnu pri-

javu nadležnim tijelima
8. donijeti rješenje kojim nalaže promjenu uvjeta u

skladu s odlukom Grada pod prijetnjom pokretanja
prekršajnog postupka ili naplate kazne

9. naplatiti novčanu kaznu propisanu ovom Odlukom
10. upozoravati i opominjati fizičke i pravne osobe
11. narediti fizičkim i pravnim osobama otklanjanja pre-

kršaja
12. obavljati druge radnje u skladu sa svrhom nadzora.
O postupanju koje je protivno odredbama ove Odluke u

svakom pojedinačnom slučaju komunalni redar dužan je
sastaviti zapisnik te donijeti rješenje.

U slučajevima iz nadležnosti komunalnog redara predvi-
d̄̄enim ovom Odlukom komunalni redar može, kada je
potrebno hitno postupanje, donijeti usmeno rješenje, o
čemu je dužan sastaviti zapisnik te kasnije dostaviti pisano
rješenje.
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Komunalni redar dužan je podnijeti prijavu veterinar-
skoj inspekciji kada:

1. u provedbi nadzora utvrdi da se kućni ljubimac
nalazi u stanju na temelju kojega se može zaključiti
da životinja trpi bol, patnju ili veliki strah, da je ozli-
jed̄̄ena ili da bi nastavak njezina života u istim uvje-
tima bio povezan s neotklonjivom boli, patnjom ili
velikim strahom, te ako životinju posjednik drži u
neprimjerenim uvjetima

2. posjednik nije označio mikročipom psa u roku pred-
vid̄̄enom Zakonom o veterinarstvu, odnosno redo-
vito cijepio protiv bjesnoće, te dao na uvid doku-
mentaciju kojom to može potvrditi (putovnicu kuć-
nog ljubimca)

3. posjednik kućnom ljubimcu daje hranu koja mu
uzrokuje ili može uzrokovati bolest, bol, patnju,
ozljede, strah ili smrt te kada utvrdi da bi zbog
lošeg gojnog stanja kućnog ljubimca bila nužna
intervencija veterinarske inspekcije

4. posjednik drži više od 9 životinja starijih od 6 mje-
seci, a koje mu sklonište nije dalo na skrb, niti sa
skloništem ima ugovor o zbrinjavanju tih životinja,
odnosno ukoliko ima više od 20 životinja starijih
od 6 mjeseci u svrhu udomljavanja, a nema rješenje
veterinarske inspekcije kojim je odobreno držanje
životinja i potvrd̄̄eno da su zadovoljeni svi uvjeti
propisani važećim propisima

5. posjednik nije ispunio uvjete propisane Pravilnikom
o opasnim psima, a drži opasnog psa

6. posjednik nije pravodobno zatražio veterinarsku
pomoć i osigurao zbrinjavanje i odgovarajuću
njegu bolesnog ili ozlijed̄̄enog kućnog ljubimca

7. uzgajivač ne pokaže na uvid potvrdu o zadovoljenim
uvjetima od strane nadležnog ministarstva

8. posjednik nije u roku od 3 dana prijavio nestanak
kućnog ljubimca

9. utvrdi osobne podatke posjednika koji je napustio
kućnog ljubimca ili njegovu mladunčad

10. posjednik životinju koristi za predstavljanje te u
zabavne ili druge svrhe, bez suglasnosti Grada
Raba, Upravnog odjela nadležnog za poslove komu-
nalnog gospodarstva.

Komunalni redar dužan je obavijestiti policiju i/ili
državno odvjetništvo kada uoči situaciju koja upućuje na
mučenje ili ubijanje životinja.

U svim slučajevima u kojima komunalni redar tijekom
nadzora uoči postupanje protivno Zakonu o zaštiti životi-
nja, Kaznenom zakonu ili drugim propisima, a nije nadle-
žan, prijavu sa sastavljenim zapisnikom o zatečenom stanju
prosljed̄̄uje nadležnom tijelu te stranci dostavlja obavijest o
poduzetim mjerama.

Žalba protiv rješenja komunalnog redara

Članak 29.

Protiv rješenja komunalnog redara može se izjaviti žalba
u roku od 15 dana od dana dostave rješenja. Žalba na rje-
šenje komunalnog redara ne odgad̄̄a izvršenje rješenja.

O žalbi izjavljenoj protiv rješenja komunalnog redara
odlučuje upravno tijelo jedinice područne samouprave
nadležno za drugostupanjske poslove komunalnog gospo-
darstva.

VI. NOVČANE KAZNE

Članak 30.

Sredstva naplaćena u skladu sa ovom Odlukom za pred-
vid̄̄ene prekršaje prihod su Grada Raba.

Komunalni redar ima ovlast i dužnost provoditi ovu
Odluku u skladu sa svojom nadležnosti i sankcionirati
svako ponašanje protivno ovoj Odluci. U tu svrhu, komu-
nalni redar može osim kazne izreći i usmeno upozorenje.

Za postupanje protivno odredbama ove Odluke, prekrši-
telj će biti kažnjen iznosom od 300,00 kuna do 2.000,00
kuna (temeljem čl. 239. st. 1. Prekršajnog zakona NN
RH 107/07, 39/13, 157/13, 110/15, 70/17) ako:

1. nije osigurao kućnom ljubimcu držanje u skladu s
njegovim potrebama, a minimalno predvid̄̄enim
Zakonom o zaštiti životinja i Odlukom Grada (čl.
3. st. 1. toč. 1.)

2. psu nije osigurao prostor koji odgovara njegovoj
veličini te ga nije zaštito od vremenskih neprilika i
drugih nepovoljnih uvjeta obitavanja (čl. 3. st. 1.
toč. 2.)

3. psu nije osigurao pseću kućicu ili drugu odgovara-
juću nastambu (čl. 3. st. 1. toč. 3.)

4. nije onemogućio bijeg i kretanje pasa po javnim
površinama bez nadzora (čl. 3. st. 1. toč. 5.)

5. nije na vidljivom mjestu stavio oznaku koja upozo-
rava na psa, te ne posjeduje ispravno zvono na ula-
znim dvorišnim ili vrtnim vratima (čl. 3. st. 1. toč. 6.)

6. nije osigurao kućnom ljubimcu redovitu i pravilnu
ishranu te trajno omogućio pristup svježoj pitkoj
vodi (čl. 3. st. 1. toč. 8.)

7. redovito ne čisti i ne održava urednim prostor u
kojem boravi kućni ljubimac (čl. 3. st. 1. toč. 9.)

8. istrčava kućnog ljubimca vezanjem za motorno prije-
vozno sredstvo koje je u pokretu (čl. 3. st. 3. toč. 2.)

9. drži psa trajno vezanim ili ga trajno drži u prosto-
rima ili dijelu dvorišta bez omogućavanja slobodnog
kretanja izvan tog prostora (čl. 3. st. 3. toč. 3.)

10. veže psa, osim privremeno u iznimnim situacijama
kada ograd̄̄ivanje dijela dvorišta nije izvedivo. U
tom slučaju pas se može vezati na način da mu je
omogućeno kretanje u promjeru minimalno 5
metara, a sredstvo vezanja i ogrlica moraju biti od
takvog materijala da psu ne nanose bol, patnju ili
ozljed̄̄ivanje. Posjednik će se kazniti ukoliko se ne
drži propisanih pravila o vezanju psa (čl. 3. st. 3.
toč. 4.)

11. trajno drži kućne ljubimace na adresi različitoj od
prebivališta ili boravišta posjednika, osim u slučaju
kada se radi o radnim psima koji čuvaju neki objekt
ili imovinu. Posjednik će se kazniti ukoliko psu ne
osigura svakodnevni nadzor (čl. 3. st. 3. toč. 5.)

12. drži kao kućne ljubimce opasne i potencijalno opa-
sne životinjske vrste (čl. 3. st. 3. toč. 6.)

13. posjednik nije odgovarajućim odgojem i/ili školova-
njem ili drugim mjerama osigurao da pas u odnosu
na držanje i kretanje nije opasan za okolinu (čl. 3.
st. 4.)

14. posjednik kućnog ljubimaca ne drži na način da ne
ometa mir sustanara ili na drugi način krši dogovo-
reni kućni red stambene zgrade i stanara okolnih
nekretnina (čl. 4. st. 1.)
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15. posjednik koji psa drži u stanu ili kući bez okućnice,
ne izvodi svakodnevno van radi obavljanja nužde i
zadovoljenja ostalih dnevnih fizičkih aktivnosti (čl.
4. st. 2.)

16. psa izvodi na javne površine gdje je to ovom odlu-
kom nije dopušeno te ukoliko pas nije označen
mikročipom, na povodcu i pod nadzorom posjednika
(čl. 5.)

17. nije osigurao držanje kućnog ljubimca u obiteljskoj
kući i okućnici na način na koji se poštuju prava
vlasnika susjednih nekretnina (čl. 6. st. 1.)

18. nije spriječio uznemiravanje grad̄̄ana od psa koji
učestalim i dugotrajnim lavežom ili zavijanjem
remeti mir na način da istog ukloni odnosno podu-
zme odgovarajuće mjere (čl. 6. st. 2.)

19. dozvoli da se kućni ljubimac kreće slobodno ili na
povodcu na dječjim igralištima, cvjetnjacima, neo-
grad̄̄enim sportskim terenima, neograd̄̄enim dvori-
štima škola i vrtića te na drugim mjestima gdje
postoji opasnost ugrožavanja zdravstveno-higijenske
sigurnosti i zdravlja ljudi bez dopuštenja vlasnika i
dozvole korisnika prostora. (čl. 8.)

20. omogući kućnom ljubimcu da samostalno šeće jav-
nim površinama bez njegove prisutnosti i nadzora
(čl. 9.)

21. pri izvod̄̄enju kućnog ljubimca na javnu površinu ne
nosi pribor za čišćenje i ne očistiti javnu površinu
koju njegov kućni ljubimac onečisti (čl. 10.)

22. vlasnik opasnog psa ne drži u zatvorenom prostoru
iz kojeg ne može pobjeći, a vrata prostora u kojem
se nalazi takav pas nisu zaključana (čl. 14.)

23. na ulazu u prostor u kojem se nalazi opasan pas nije
vidljivo istaknuto upozorenje: »OPASAN PAS«. (čl.
15.)

24. izvodi opasnog psa na javne površine bez brnjice i
povodca. (čl. 16.)

25. ne drži pod kontrolom razmnožavanje kućnih ljubi-
maca i ne spriječi svako neregistrirano razmnožava-
nje. (čl. 19.)

26. ne provede mjeru trajne sterilizacije psa odnosno
mačke po naredbi komunalnog redara (čl. 20.)

27. postavlja hranilište za mačke na javnu površinu bez
odobrenja Grada Raba, Upravnog odjela nadležnog
za poslove komunalnog gospodarstva (čl. 21. st. 2.)

28. ne održava higijenu i čistoću javne površine na kojoj
se nalazi hranilište za mačke, odnosno ako ne skrbi
o mačkama (čl. 21. st. 4.)

29. koristi životinje za sakupljanje donacija, prošnju te
izlaganje na javnim površinama, sajmovima, tržni-
cama i slično, kao i u zabavne ili druge svrhe bez
suglasnosti Grada Raba, Upravnog odjela za komu-
nalno gospodarstvo. (čl. 26.)

30. prodaje kućne ljubimce na javnim površinama, saj-
movima, tržnicama i svim drugim prostorima koji

ne zadovoljavaju uvjete za prodaju kućnih ljubimaca
sukladno Pravilniku o uvjetima kojima moraju udo-
voljavati trgovine kućnim ljubimcima. (čl. 27.).

VII. ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 31.

Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka
o uvjetima i načinu držanja kućnih ljubimaca i načinu
postupanja s napuštenim i izgubljenim životinjama (»Slu-
žbene novine Primorsko-goranske županije« broj 21/14).

Članak 32.

Ova Odluka stupa na snagu osmoga dana od dana
objave u »Službenim novinama Primorsko-goranske župa-
nije«.

KLASA: 023-06/18-01/01
URBROJ: 2169-01-02/7-18-6
Rab, 8. veljače 2018.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RABA

Predsjednik
Željko Peran, mag. ing. agr.

8.
Na temelju članka 48. stavka 3. Zakona o lokalnoj i pod-

ručnoj (regionalnoj) samoupravi (»Narodne novine« broj
33/01., 60/01., 129/05., 109/07., 125/08., 36/09., 150/11.,
144/12., 19/13.-pročišćeni tekst, 137/15.-ispravak i 123/17.)
i članka 22. Statuta Grada Raba (»Službene novine Pri-
morsko-goranske županije« broj 27/09., 13/13., 31/13.-pro-
čišćeni tekst i 19/15.), Gradsko vijeće Grada Raba, na sjed-
nici održanoj dana 8. veljače 2018. godine, donijelo je

ODLUKU
O VRIJEDNOSNOM USKLAD̄̄ENJU

OSNOVNIH SREDSTAVA - PLINOVOD,
VODOVOD, KANALIZACIJA

Članak 1.

Ovom Odlukom vrijednosno se usklad̄̄uju osnovna sred-
stava - plinovod, vodovod, kanalizacija.

Osnovna sredstva iz stavka 1. ovog članka usklad̄̄uju se
na način da se knjigovodstvena vrijednost istih uskladi sa
stvarnim stanjem.

Članak 2.

Osnovna sredstva iz članka 1. sa iznosom nabavne vri-
jednosti, ispravka vrijednosti, knjigovodstvene i stvarne
vrijednosti jesu:
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Članak 3.

Vrijednosno usklad̄̄enje osnovnih sredstava - plinovod,
vodovod, kanalizacija provesti će se u iznosu knjigovod-
stvene vrijednosti s datumom stupanja na snagu ove
Odluke.

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave

u »Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

KLASA: 023-06/18-01/01
URBROJ: 2169-01-02/7-18-9
Rab, 8. veljače 2018.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RABA

Predsjednik
Željko Peran, mag. ing. agr.

9.
Temeljem članka 391. Zakona o vlasništvu i drugim

stvarnim pravima (Narodne novine» broj 91/96., 68/98.,
137/99., 22/00., 73/00., 114/01., 79/06., 141/06., 146/08., 38/
09., 153/09., 143/12., 152/14., 81/15.-pročišćeni tekst i 94/
17.-ispravak pročišćenog teksta) i članka 22. Statuta
Grada Raba («Službene novine Primorsko-goranske župa-
nije» broj 27/09., 13/13., 31/13.-pročišćeni tekst i 19/15.),
Gradsko vijeće Grada Raba, na sjednici održanoj dana 8.
veljače 2018. godine, donosi

ODLUKU
o zamjeni nekretnina u vlasništvu Grada Raba

1. Grad Rab sklopit će ugovor o zamjeni nekretnine u
vlasništvu Grada Raba označene kao dio od 7577/

16100 dijela k.č. 1424/3 sa 322 m2, k.o. Rab-Munda-
nije čija vrijednost iznosi 75.300,00 EUR.

2. Ponuditeljem za sklapanje ugovora o zamjeni
nekretnine iz točke 1. ove Odluke, na temelju prove-
denog natječaja objavljenog 4. siječnja 2018. godine,
utvrd̄̄uje se Bajrami Jetish iz Raba, Palit 127, s ponu-
d̄̄enom zamjenom nekretnine - stana br. 8 na prvom
katu zgrade u Rabu, Palit 127, sagrad̄̄ene na k.č. 260/
1 iz zk.ul. 1087, upisan u podulošku br. 56, k.o. Rab-
Mundanije, ukupne površine 71,55 m2 čija vrijednost
iznosi 75.300,00 EUR.

3. Na temelju ove Odluke Gradonačelnik Grada Raba,
sklopit će u ime Grada Raba, ugovor o zamjeni
nekretnina s ponuditeljem iz točke 2. ove Odluke
temeljem kojeg će:
- Grad Rab steći u vlasništvo nekretninu označenu

kao stan br. 8 na prvom katu zgrade u Rabu, Palit
127, sagrad̄̄ene na k.č. 260/1 iz zk.ul. 1087, upisan
u podulošku br. 56, k.o.
Rab-Mundanije, ukupne površine 71,55 m2

- Bajrami Jetish iz Raba, Palit 127 steći u vlasništvo
dio od 7577/16100 dijela nekretnine označene kao
k.č. 1424/3 sa 322 m2, k.o. Rab-Mundanije.

4. Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a
objavit će se u »Službenim novinama Primorsko-
goranske županije«.

KLASA: 023-06/18-01/01

URBROJ: 2169-01-02/7-18-5

Rab, 8. veljače 2018.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RABA

Predsjednik
Željko Peran, mag. ing. agr.

INV. BR. NAZIV SREDSTVA NABAVNA 
VRIJEDNOST

ISPRAVAK 
VRIJEDNOSTI

KNJIG.
VRIJEDNOST

STVARNA 
VRIJEDNOST

2152 Kanalizacija Kampor - 
Mel 3.443.226,55 1.823.793,95 1.619.432,60 0,00 

2216 Odvodnja otpadnih voda 
- sustav Rab 13.066.457,55 3.803.354,69 9.263.102,86 0,00 

2218 Odvodnja otpadnih voda 
- sustav Draga 9.014.085,02 3.955.099,52 5.058.985,50 0,00 

2229 Vodovod zaseok Iliji i 46.750,00 24.251,57 22.498,43 0,00 

2252 
Magistralni 
vodoopskrbni cjevovod 
Mundanije - Suha Punta 

200.000,00 100.750,00 99.250,00 0,00 

2327 Proširenje kanalizacije 
Kampor - Mel - Boljfari 101.929,80 45.075,18 56.854,62 0,00 

2178 Vodovod Mundanije 
Fruga 2004 1.233.139,39 653.563,88 579.575,51 0,00 

 UKUPNO 25.872.448,92 9.752.324,91 16.120.124,01 0,00 

Petak, 16. veljače 2018. Stranica 441 — broj 4SLUŽBENE NOVINE



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


